附錄
2009年6月17日(星期三)舉行的立法會會議

“促進港深合作”議案辯論

1. 劉江華議員的原議案

金融海嘯衝擊之下，香港經濟發展在危機中應尋找新的機遇，加強與深圳合作，經營珠三角將是未來香港新的經濟動力；近期，國務院已批准《深圳綜合配套改革試驗總體方案》，深圳提出要與香港共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，這是中央落實《珠江三角洲地區改革發展規劃綱要(2008-2020年)》的舉措，香港亦應把握時機，改變思維，主動規劃未來；本會促請香港特區政府：
(一)
採取主動，盡早就共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，與深圳市展開協商，深化合作關係；

(二)
加強香港與深圳的金融合作，協助本港證券公司在深圳開設辦事處先行先試，並研究港深兩個交易所合併的可行性，從而結合兩地優勢，增加市場的深度和廣度，鞏固香港作為國際金融中心的地位；

(三)
創立新的港深合作機制，研究成立港深綜合機遇辦事處的可行性；

(四)
製訂宣傳策略，把香港與深圳以至珠三角的合作機遇推展至全球，吸引更多投資及人才匯聚；

(五)
與深圳市協商共同規劃和發展深圳前海地區，探討港深共同經營前海合作區域的可行性；

(六)
加快推進港深重大基礎設施的對接，加快推行深圳居民往來香港的便利措施，實現人流、資金流、物流、資訊流更便捷；

(七)
協助香港專業服務業入深圳發展，落實《內地與香港關於建立更緊密經貿關係的安排》補充協議六在法律、建築、醫療、研究和開發、房地產、會展、電信、視聽、分銷、銀行、證券、旅遊、文娛、海運、航空運輸、鐵路運輸、個體工商戶、人才中介、印刷出版、公用事業服務等20個領域進一步放寬市場准入的措施；

(八)
與深圳市共建綠色環保城市，提高深圳、香港的空氣、水的質素，發展綠色環保產業；

(九)
與深圳市共同發展教育產業，協助本港專上學院在深圳開設分校；

(十)
與深圳合作，促進香港產品進入內地內需市場，打響香港品牌，協助香港企業轉型；

(十一)
盡快落實深港河套區的各項發展方案；及

(十二)
促進兩地融合，包括取消兩地的電話漫遊費，發展兩地通用的‘八達通’(電子錢包)，建立貫通兩地的公共交通服務系統，增設二十四小時通關口岸等。

2. 經葉劉淑儀議員修正的議案

鑒於傳統經濟支柱的優勢正在減退及面對金融海嘯衝擊之下，香港經濟發展在危機中應尋找新的機遇，加強與深圳合作，經營珠三角將是未來香港新的經濟動力；近期，國務院已批准《深圳綜合配套改革試驗總體方案》，深圳提出要與香港共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，這是中央落實《珠江三角洲地區改革發展規劃綱要(2008-2020年)》的舉措，香港亦應把握時機，改變思維，主動規劃未來；本會促請香港特區政府：
(一)
採取主動，盡早就共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，與深圳市珠三角的城市特別是深圳展開協商，深化合作關係，並爭取在科技領域加強合作，就分工和戰略性伙伴關係展開討論；

(二)
加強香港與深圳的金融合作，協助本港證券公司在深圳開設辦事處先行先試，並研究港深兩個交易所合併的可行性，從而結合兩地優勢，增加市場的深度和廣度，鞏固香港作為國際金融中心的地位；

(三)
創立新的港深合作機制，研究成立港深綜合機遇辦事處的可行性；

(四)
製訂宣傳策略，把香港與深圳以至珠三角的合作機遇推展至全球，吸引更多投資及人才匯聚；

(五)
與深圳市協商共同規劃和發展深圳前海地區，探討港深共同經營前海合作區域的可行性；

(六)
加快推進港深重大基礎設施的對接，加快推行深圳居民往來香港的便利措施，實現人流、資金流、物流、資訊流更便捷；

(七)
協助香港專業服務業入深圳發展，落實《內地與香港關於建立更緊密經貿關係的安排》補充協議六在法律、建築、醫療、研究和開發、房地產、會展、電信、視聽、分銷、銀行、證券、旅遊、文娛、海運、航空運輸、鐵路運輸、個體工商戶、人才中介、印刷出版、公用事業服務等20個領域進一步放寬市場准入的措施；

(八)
與深圳市共建綠色環保城市，提高深圳、香港的空氣、水的質素，發展綠色環保產業；

(九)
與深圳市共同發展教育產業，協助本港專上學院在深圳開設分校；

(十)
與深圳合作，促進香港產品進入內地內需市場，打響香港品牌，協助香港企業轉型；

(十一)
盡快落實深港河套區的各項發展方案；及

(十二)
促進兩地融合，包括取消兩地的電話漫遊費，發展兩地通用的‘八達通’(電子錢包)，建立貫通兩地的公共交通服務系統，增設二十四小時通關口岸等。

註：
葉劉淑儀議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。
3. 經張宇人議員修正的議案

在全球金融海嘯衝擊之下，香港經濟發展在危機中應尋找新的機遇，加強與深圳合作，經營珠三角將是未來香港新的經濟動力；近期，國務院已批准《深圳綜合配套改革試驗總體方案》，深圳提出要與香港共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，這是中央落實《珠江三角洲地區改革發展規劃綱要(2008-2020年)》的舉措，香港亦應把握時機，改變思維，主動規劃未來；本會促請香港特區政府：
(一)
採取主動，盡早就共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，與深圳市展開協商，深化合作關係；

(二)
加強香港與深圳的金融合作，協助本港證券公司在深圳開設辦事處先行先試，並研究港深兩個交易所合併或進一步加強合作的可行性，從而結合兩地優勢，增加市場的深度和廣度，鞏固香港作為國際金融中心的地位；

(三)
創立新的港深合作機制，研究成立港深綜合機遇辦事處的可行性；

(四)
製訂宣傳策略，把香港與深圳以至珠三角的合作機遇推展至全球，吸引更多投資及人才匯聚；

(五)
與深圳市協商共同規劃和發展深圳前海地區，探討港深共同經營前海合作區域的可行性；

(六)
加快推進港深重大基礎設施的對接，加快推行深圳居民往來香港的便利措施，實現人流、資金流、物流、資訊流更便捷；

(七)
協助香港專業服務業入深圳發展，落實《內地與香港關於建立更緊密經貿關係的安排》補充協議六在法律、建築、醫療、研究和開發、房地產、會展、電信、視聽、分銷、銀行、證券、旅遊、文娛、海運、航空運輸、鐵路運輸、個體工商戶、人才中介、印刷出版、公用事業服務等20個領域進一步放寬市場准入的措施；

(八)
與深圳市共建綠色環保城市，提高深圳、香港的空氣、水的質素，發展綠色環保產業，並盡快達成相關的合作協議；

(九)
與深圳市共同發展教育產業，協助本港專上學院在深圳開設分校；

(十)
與深圳市合作發展醫療產業，協助本港醫療機構在深圳進一步開展業務；

(十)(十一)
與深圳合作，促進香港產品進入內地內需市場，打響香港品牌，協助香港企業轉型；

(十一)(十二)
盡快落實深港河套區的各項發展方案；及
(十二)(十三)
促進兩地融合，包括取消兩地的電話漫遊費，發展兩地通用的‘八達通’(電子錢包)，建立貫通兩地的公共交通服務系統，增設二十四小時通關口岸等；
(十四)
成立駐深辦，以加強協助處理港人在深圳工作或生活所涉及的各項問題，例如營商糾紛和治安等；

(十五)
與深圳市政府商討，取消港人在當地購買房地產的所有限制，以便利港人到深圳創業，促進兩地共同發展；及

(十六)
與深圳市政府商討，將當地服務業的培訓工作開放予香港的培訓機構，以達至雙贏。
註：
張宇人議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。
4. 經梁君彥議員修正的議案

近年香港與內地，特別是深圳的交流機會日益增加；金融海嘯衝擊之下，香港經濟發展由於內地所受衝擊相對較小，不同經濟體系都紛紛謀求與內地合作的機會，香港正好藉此機會在危機中應尋找新的機遇，加強與毗鄰的深圳合作，經營珠三角將是未來香港新的經濟動力；近期，國務院已批准《深圳綜合配套改革試驗總體方案》，深圳提出要與香港共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，這是中央落實《珠江三角洲地區改革發展規劃綱要(2008-2020年)》的舉措，香港亦應把握時機，改變思維，主動規劃未來；本會促請香港特區政府：
(一)
採取主動，盡早在深圳成立港企產品的總經銷中心，同時聯繫國內採購網絡，吸引業內人士前往接洽生意，構建分銷管道，並進一步輻射全國，就共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，與深圳市展開協商，深化合作關係；

(二)
加強香港與深圳的金融合作，協助本港證券公司在深圳開設辦事處先行先試，並研究港深兩個交易所合併的可行性，從而結合兩地優勢，增加市場的深度和廣度，鞏固香港作為國際金融中心的地位；

(三)
創立新的港深合作機制，研究盡早成立港深綜合機遇辦事處的可行性制訂宣傳策略，把香港與深圳以至珠三角的合作機遇推展至全球，吸引更多投資及人才匯聚；

(四)
製訂宣傳策略，把香港與深圳以至珠三角的合作機遇推展至全球，吸引更多投資及人才匯聚；

(五)
與深圳市協商共同規劃和發展深圳前海地區，探討港深共同經營前海合作區域的可行性；
(四)
配合港深機場軌道發展的前提下，向深圳當局反映應推動前海站的多式聯運及無縫接駁，接通站外各種交通模式，以及推動深圳前海中心作為加強與香港服務業、高新技術產業等方面合作的載體；
(六)(五)
加快推進港深重大基礎設施的對接，加快推行深圳居民往來香港的便利措施，實現人流、資金流、物流、資訊流更便捷；

(七)(六)
協助香港專業服務業入深圳發展，落實《內地與香港關於建立更緊密經貿關係的安排》補充協議六在法律、建築、醫療、研究和開發、房地產、會展、電信、視聽、分銷、銀行、證券、旅遊、文娛、海運、航空運輸、鐵路運輸、個體工商戶、人才中介、印刷出版、公用事業服務等20個領域進一步放寬市場准入的措施；

(八)(七)
與深圳市共建綠色環保城市，提高深圳、香港的空氣、水的質素，發展綠色環保產業；

(九)(八)
與深圳市共同發展教育產業，協助本港專上學院和職訓院校在深圳開設分校；

(十)(九)
與深圳合作，促進香港產品進入內地內需市場，打響香港品牌，協助香港企業轉型；

(十一)(十)
盡快落實深港河套區的各項發展方案確定深港河套區的用途，進行成本效益評估，展開可行性研究，並盡快公布報告及廣泛諮詢公眾；及

(十二)(十一)
促進兩地融合，包括取消兩地的電話漫遊費，發展兩地通用的‘八達通’(電子錢包)，建立貫通兩地的公共交通服務系統，增設二十四小時通關口岸等。

註：
梁君彥議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。
5. 經何俊仁議員修正的議案

在全球性的金融海嘯衝擊之下，香港經濟發展在危機中應尋找新的機遇，在維護和實踐一國兩制高度自治的基本方針下，加強與深圳合作，經營珠三角將是讓發展珠三角成為未來香港新的經濟動力；近期，國務院已批准《深圳綜合配套改革試驗總體方案》，深圳提出要與香港共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，這是中央落實《珠江三角洲地區改革發展規劃綱要(2008-2020年)》的舉措，香港亦應把握時機，改變思維，主動規劃未來；本會促請香港特區政府：
(一)
加強兩地互訪交流，包括安排香港立法機關議員與深圳市政府官員定期會面及往當地考察，就當地政府、經濟及社會體制的發展互相交流意見；
(一)(二)
採取主動，盡早就共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，與深圳市展開協商，深化合作關係；

(二)(三)
加強香港與深圳和深圳及其他地方的金融合作，協助本港證券公司在深圳開設辦事處先行先試，並研究港深兩個交易所合併的可行性，從而結合兩地以發揮香港的優勢並且與深圳及其他地方互補，加強香港和深圳兩個交易所的聯繫和合作，從而結合內地和香港的優勢，增加市場的深度和廣度，鞏固香港作為國際金融中心的地位；

(三)(四)
創立新的港深合作機制，研究成立港深綜合機遇辦事處的可行性；

(四)(五)
製訂宣傳策略，把香港與深圳以至珠三角的合作機遇推展至全球，吸引更多投資及人才匯聚；

(五)(六)
與深圳市協商共同規劃和發展深圳前後海地區，探討港深共同經營前後海合作區域的可行性；

(六)(七)
加快推進港深重大基礎設施的對接，加快推行深圳居民往來香港的便利措施，實現人流、資金流、物流、資訊流更便捷；

(七)(八)
協助香港專業服務業入深圳發展，落實《內地與香港關於建立更緊密經貿關係的安排》補充協議六在法律、建築、醫療、研究和開發、房地產、會展、電信、視聽、分銷、銀行、證券、旅遊、文娛、海運、航空運輸、鐵路運輸、個體工商戶、人才中介、印刷出版、公用事業服務等20個領域進一步放寬市場准入的措施；

(八)(九)
與深圳市共建綠色環保城市，提高深圳、香港的空氣、水的質素，發展綠色環保產業；

(九)(十)
與深圳市共同發展教育產業，協助本港專上學院在深圳開設分校；

(十)(十一)
與深圳合作，促進香港產品進入內地內需市場，打響香港品牌，協助香港企業轉型；

(十一)(十二)
盡快落實深港河套區的各項發展方案；及

(十二)(十三)
促進兩地融合，包括取消兩地的電話漫遊費，發展兩地通用的‘八達通’(電子錢包)，建立貫通兩地的公共交通服務系統，增設二十四小時通關口岸等。

註：
何俊仁議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。
6. 經何秀蘭議員修正的議案

金融海嘯衝擊之下，香港經濟發展在危機中應尋找新的機遇，加強與深圳合作，經營珠三角將是未來香港新的經濟動力；近期，國務院已批准《深圳綜合配套改革試驗總體方案》，深圳提出要與香港共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，這是中央落實《珠江三角洲地區改革發展規劃綱要(2008-2020年)》的舉措，香港亦應把握時機，改變思維，主動規劃未來應主動參與規劃，並提高透明度，向市民交代方案、執行時間表等，並作廣泛諮詢，讓全民參與決定兩城融合的方案；本會促請香港特區政府：
(一)
採取主動，盡早就共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，與深圳市展開協商，深化合作關係；

(二)
加強香港與深圳的金融合作，協助本港證券公司在深圳開設辦事處先行先試，並研究港深兩個交易所合併的可行性，從而結合兩地優勢，增加市場的深度和廣度，鞏固香港作為國際金融中心的地位；

(三)
創立新的港深合作機制，研究成立港深綜合機遇辦事處的可行性；

(四)
製訂宣傳策略，把香港與深圳以至珠三角的合作機遇推展至全球，吸引更多投資及人才匯聚；

(五)
與深圳市協商共同規劃和發展深圳前海地區，探討港深共同經營前海合作區域的可行性；

(六)
加快推進港深重大基礎設施的對接，加快推行深圳居民往來香港的便利措施，實現人流、資金流、物流、資訊流更便捷；

(七)
協助香港專業服務業入深圳發展，落實《內地與香港關於建立更緊密經貿關係的安排》補充協議六在法律、建築、醫療、研究和開發、房地產、會展、電信、視聽、分銷、銀行、證券、旅遊、文娛、海運、航空運輸、鐵路運輸、個體工商戶、人才中介、印刷出版、公用事業服務等20個領域進一步放寬市場准入的措施；

(八)
與深圳市共建綠色環保城市，提高深圳、香港的空氣、水的質素，發展綠色環保產業；

(九)
與深圳市共同發展教育產業，協助本港專上學院在深圳開設分校；

(十)
與深圳合作，促進香港產品進入內地內需市場，打響香港品牌，協助香港企業轉型；

(十一)
盡快落實深港河套區的各項發展方案；及

(十二)
促進兩地融合，包括取消兩地的電話漫遊費，發展兩地通用的‘八達通’(電子錢包)，建立貫通兩地的公共交通服務系統，增設二十四小時通關口岸等。

註：
何秀蘭議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。
7. 經湯家驊議員修正的議案

金融海嘯衝擊之下，香港經濟發展在危機中應尋找新的機遇，加強與深圳合作，經營珠三角將是未來香港新的經濟動力；近期，國務院已批准《深圳綜合配套改革試驗總體方案》，深圳提出要與香港共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，這是中央落實《珠江三角洲地區改革發展規劃綱要(2008-2020年)》的舉措，香港亦應把握時機，改變思維，主動規劃未來；本會促請香港特區政府：
(一)
採取主動，盡早就共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，與深圳市展開協商，深化合作關係；

(二)
加強香港與深圳的金融合作，協助本港證券公司在深圳開設辦事處先行先試，並研究港深兩個交易所合併的可行性，從而結合兩地優勢，增加市場的深度和廣度，鞏固香港作為國際金融中心的地位；

(三)
創立新的港深合作機制，研究成立港深綜合機遇辦事處的可行性；一方面為港商開拓更多商機；另一方面，當港商在內地遇到困難時，加強港府在法律及商務糾紛方面的支援；
(四)
製訂宣傳策略，把香港與深圳以至珠三角的合作機遇推展至全球，吸引更多投資及人才匯聚；

(五)
與深圳市協商共同規劃和發展深圳前海地區，探討港深共同經營前海合作區域的可行性；

(六)
加快推進港深重大基礎設施的對接，加快推行深圳居民往來香港的便利措施，實現人流、資金流、物流、資訊流更便捷；

(七)
協助香港專業服務業入深圳發展，落實《內地與香港關於建立更緊密經貿關係的安排》補充協議六在法律、建築、醫療、研究和開發、房地產、會展、電信、視聽、分銷、銀行、證券、旅遊、文娛、海運、航空運輸、鐵路運輸、個體工商戶、人才中介、印刷出版、公用事業服務等20個領域進一步放寬市場准入的措施；

(八)
與深圳市共建綠色環保城市，提高深圳、香港的空氣、水的質素，發展綠色環保產業；

(九)
與深圳市共同發展教育產業，協助本港專上學院在深圳開設分校；

(十)
與深圳合作，促進香港產品進入內地內需市場，打響香港品牌，協助香港企業轉型；

(十一)
盡快落實深港河套區的各項發展方案；及

(十二)
促進兩地融合，包括取消兩地的電話漫遊費，發展兩地通用的‘八達通’(電子錢包)，建立貫通兩地的公共交通服務系統，增設二十四小時通關口岸等。

註：
湯家驊議員的修正案以粗斜字體標示。
8. 經陳茂波議員修正的議案

金融海嘯衝擊之下，香港經濟發展在危機中應尋找新的機遇，加強與深圳合作，經營珠三角將是未來香港新的經濟動力；近期，國務院已批准《深圳綜合配套改革試驗總體方案》，深圳提出要與香港共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，這是中央落實《珠江三角洲地區改革發展規劃綱要(2008-2020年)》的舉措，香港亦應把握時機，改變思維，主動規劃未來；本會促請香港特區政府：
(一)
採取主動，盡早就共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，與深圳市展開協商，深化合作關係；

(二)
加強香港與深圳的金融合作，協助本港證券公司在深圳開設辦事處先行先試，並研究港深兩個交易所合併的可行性，從而結合兩地優勢，增加市場的深度和廣度，鞏固香港作為國際金融中心的地位；

(三)
創立新的港深合作機制，研究成立港深綜合機遇辦事處的可行性；

(四)
製訂宣傳策略，把香港與深圳以至珠三角的合作機遇推展至全球，吸引更多投資及人才匯聚；

(五)
與深圳市協商共同規劃和發展深圳前海地區，探討港深共同經營前海合作區域的可行性；

(六)
加快推進港深重大基礎設施的對接，加快推行深圳居民往來香港的便利措施，實現人流、資金流、物流、資訊流更便捷；

(七)
協助香港專業服務業入深圳發展，落實《內地與香港關於建立更緊密經貿關係的安排》各補充協議六在法律、建築、醫療、會計、工程、測量、研究和開發、房地產、會展、電信、視聽、分銷、銀行、證券、旅遊、文娛、海運、航空運輸、鐵路運輸、個體工商戶、人才中介、印刷出版、公用事業服務等20個各領域進一步放寬市場准入的措施；

(八)
與深圳市共建綠色環保城市，提高深圳、香港的空氣、水的質素，發展綠色環保產業；

(九)
與深圳市共同發展教育產業，協助本港專上學院在深圳開設分校；

(十)
與深圳合作，促進香港產品進入內地內需市場，打響香港品牌，協助香港企業轉型；

(十一)
盡快落實深港河套區的各項發展方案；及

(十二)
促進兩地融合，包括取消兩地的電話漫遊費，發展兩地通用的‘八達通’(電子錢包)，建立貫通兩地的公共交通服務系統，增設二十四小時通關口岸等。

註：
陳茂波議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。
9. 經陳健波議員修正的議案

金融海嘯衝擊之下，香港經濟發展在危機中應尋找新的機遇，加強與深圳合作，經營珠三角將是未來香港新的經濟動力；近期，國務院已批准《深圳綜合配套改革試驗總體方案》，深圳提出要與香港共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，這是中央落實《珠江三角洲地區改革發展規劃綱要(2008-2020年)》的舉措，香港亦應把握時機，改變思維，主動規劃未來；本會促請香港特區政府：
(一)
採取主動，盡早就共建全球性的‘物流中心’、‘貿易中心’、‘創新中心’和‘國際文化創意中心’，與深圳市展開協商，深化合作關係；

(二)
加強香港與深圳的金融合作，協助本港證券公司在深圳開設辦事處先行先試，並研究港深兩個交易所合併的可行性，從而結合兩地優勢，增加市場的深度和廣度，鞏固香港作為國際金融中心的地位；

(三)
創立新的港深合作機制，研究成立港深綜合機遇辦事處的可行性；

(四)
製訂宣傳策略，把香港與深圳以至珠三角的合作機遇推展至全球，吸引更多投資及人才匯聚；

(五)
與深圳市協商共同規劃和發展深圳前海地區，探討港深共同經營前海合作區域的可行性；

(六)
加快推進港深重大基礎設施的對接，加快推行深圳居民往來香港的便利措施，實現人流、資金流、物流、資訊流更便捷；

(七)
協助香港專業服務業入深圳發展，落實《內地與香港關於建立更緊密經貿關係的安排》補充協議六在法律、建築、醫療、研究和開發、房地產、會展、電信、視聽、分銷、銀行、證券、旅遊、文娛、海運、航空運輸、鐵路運輸、個體工商戶、人才中介、印刷出版、公用事業服務等20個領域進一步放寬市場准入的措施；

(八)
在先行先試的政策下，協助本港保險業到深圳發展，並促進兩地保險業合作，共同研發國內極具潛力的保險市場，使本港業界可以把豐富的經驗帶到內地，為珠三角區域實現金融創新作出貢獻；

(八)(九)
與深圳市共建綠色環保城市，提高深圳、香港的空氣、水的質素，發展綠色環保產業，並加強港深環保部門的合作，以改善跨境污染問題；

(九)(十)
與深圳市共同發展教育產業，協助本港專上學院在深圳開設分校；

(十)(十一)
與深圳合作，促進香港產品進入內地內需市場，打響香港品牌，協助香港企業轉型；

(十一)(十二)
盡快落實深港河套區的各項發展方案；及

(十二)(十三)
促進兩地融合，包括取消兩地的電話漫遊費，發展兩地通用的‘八達通’(電子錢包)，建立貫通兩地的公共交通服務系統，增設二十四小時通關口岸等。

註：
陳健波議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。
Appendix

(Translation)

Motion debate on 

“Promoting cooperation between Hong Kong and Shenzhen”

to be held at the Legislative Council meeting 

of Wednesday, 17 June 2009

1. Hon LAU Kong-wah’s original motion

That, under the impact of the financial tsunami, Hong Kong’s economic development should seek new opportunities amid the crisis and enhance cooperation with Shenzhen, and operating businesses in the Pearl River Delta will be the new economic drive for Hong Kong in the future; recently, the State Council has approved the Shenzhen Overall Comprehensive Reform Pilot Programme and Shenzhen has proposed to jointly establish with Hong Kong a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, which is a course of action taken by the Central Authorities to implement the Outline of the Plan for the Reform and Development of the Pearl River Delta (2008-2020), and Hong Kong should also grasp the opportunity, change its mindset and take the initiative to plan for the future; this Council urges the Government of the Hong Kong Special Administrative Region to:

(a)
take the initiative to expeditiously start discussion with Shenzhen on jointly establishing a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, so as to deepen its cooperative relationship with Shenzhen;

(b)
enhance cooperation between Hong Kong and Shenzhen on the financial front, assist local securities companies in setting up offices in Shenzhen at an early stage and on a pilot basis, and study the feasibility of merging the two stock exchanges in Hong Kong and Shenzhen, thereby combining the strengths of both places and increasing the depth and breadth of the market, so as to consolidate Hong Kong’s status as an international financial centre;

(c)
create a new Hong Kong-Shenzhen cooperation mechanism, and study the feasibility of setting up an integrated office on Hong Kong-Shenzhen opportunities;

(d)
formulate publicity strategies to promote to the world Hong Kong’s opportunities for cooperation with Shenzhen and the Pearl River Delta, so as to attract more investments and talents;

(e)
discuss with Shenzhen the joint planning and development of the Qianhai zone in Shenzhen, and explore the feasibility of Hong Kong and Shenzhen jointly operating businesses in the Qianhai cooperation zone;

(f)
expedite and push forward the works for the interface of major infrastructural facilities in Hong Kong and Shenzhen, and speed up the implementation of measures to facilitate Shenzhen residents to visit Hong Kong, so as to achieve a more convenient and efficient flow of people, capital, goods and information;

(g)
assist Hong Kong’s professional services industries to develop in Shenzhen, and implement facilitation measures to further relax market entry for the services in 20 areas covered in Supplement VI to the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement, namely, legal, architecture, healthcare, research and development, real estate, convention and exhibition, telecommunications, audio and visual, distribution, banking, securities, tourism, cultural and recreational, maritime transport, air transport, railway transport, individually-owned stores, job intermediary, printing and publishing, and public utilities, etc;

(h)
jointly build green and environmental cities with Shenzhen, raise the air and water quality in Shenzhen and Hong Kong, and develop green and environmental industries;

(i)
jointly develop education industries with Shenzhen, and assist Hong Kong’s tertiary institutions in setting up branch campuses in Shenzhen;

(j)
cooperate with Shenzhen to facilitate Hong Kong products in entering the Mainland’s local consumption market, so as to boost Hong Kong brands and assist Hong Kong enterprises in their transformation;

(k)
expeditiously implement various development proposals in the Hong Kong-Shenzhen river-loop area; and

(l)
foster integration of the two places, including abolishing telephone roaming charges in both places, developing an Octopus Card (electronic wallet) which can be used in both places, establishing public transport services systems which link up the two places, and setting up 24-hour boundary control points, etc.
2. Motion as amended by Hon Mrs Regina IP LAU Suk-yee
That, under as the competitive edge of the traditional economic pillars is on the wane, and in the face of the impact of the financial tsunami, Hong Kong’s economic development should seek new opportunities amid the crisis and enhance cooperation with Shenzhen, and operating businesses in the Pearl River Delta will be the new economic drive for Hong Kong in the future; recently, the State Council has approved the Shenzhen Overall Comprehensive Reform Pilot Programme and Shenzhen has proposed to jointly establish with Hong Kong a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, which is a course of action taken by the Central Authorities to implement the Outline of the Plan for the Reform and Development of the Pearl River Delta (2008-2020), and Hong Kong should also grasp the opportunity, change its mindset and take the initiative to plan for the future; this Council urges the Government of the Hong Kong Special Administrative Region to:

(a)
take the initiative to expeditiously start discussion with Shenzhen cities in the Pearl River Delta, in particular Shenzhen, on jointly establishing a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, so as to deepen its cooperative relationship with Shenzhen, and strive for enhanced cooperation in the fields of science and technology as well as discussions on division of labour and strategic partnering relationship;

(b)
enhance cooperation between Hong Kong and Shenzhen on the financial front, assist local securities companies in setting up offices in Shenzhen at an early stage and on a pilot basis, and study the feasibility of merging the two stock exchanges in Hong Kong and Shenzhen, thereby combining the strengths of both places and increasing the depth and breadth of the market, so as to consolidate Hong Kong’s status as an international financial centre;

(c)
create a new Hong Kong-Shenzhen cooperation mechanism, and study the feasibility of setting up an integrated office on Hong Kong-Shenzhen opportunities;

(d)
formulate publicity strategies to promote to the world Hong Kong’s opportunities for cooperation with Shenzhen and the Pearl River Delta, so as to attract more investments and talents;

(e)
discuss with Shenzhen the joint planning and development of the Qianhai zone in Shenzhen, and explore the feasibility of Hong Kong and Shenzhen jointly operating businesses in the Qianhai cooperation zone;

(f)
expedite and push forward the works for the interface of major infrastructural facilities in Hong Kong and Shenzhen, and speed up the implementation of measures to facilitate Shenzhen residents to visit Hong Kong, so as to achieve a more convenient and efficient flow of people, capital, goods and information;

(g)
assist Hong Kong’s professional services industries to develop in Shenzhen, and implement facilitation measures to further relax market entry for the services in 20 areas covered in Supplement VI to the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement, namely, legal, architecture, healthcare, research and development, real estate, convention and exhibition, telecommunications, audio and visual, distribution, banking, securities, tourism, cultural and recreational, maritime transport, air transport, railway transport, individually-owned stores, job intermediary, printing and publishing, and public utilities, etc;

(h)
jointly build green and environmental cities with Shenzhen, raise the air and water quality in Shenzhen and Hong Kong, and develop green and environmental industries;

(i)
jointly develop education industries with Shenzhen, and assist Hong Kong’s tertiary institutions in setting up branch campuses in Shenzhen;

(j)
cooperate with Shenzhen to facilitate Hong Kong products in entering the Mainland’s local consumption market, so as to boost Hong Kong brands and assist Hong Kong enterprises in their transformation;

(k)
expeditiously implement various development proposals in the Hong Kong-Shenzhen river-loop area; and

(l)
foster integration of the two places, including abolishing telephone roaming charges in both places, developing an Octopus Card (electronic wallet) which can be used in both places, establishing public transport services systems which link up the two places, and setting up 24-hour boundary control points, etc.
Note:
Hon Mrs Regina IP’s amendment is marked in bold and italic type or with deletion line.
3. Motion as amended by Hon Tommy CHEUNG Yu-yan
That, under the impact of the global financial tsunami, Hong Kong’s economic development should seek new opportunities amid the crisis and enhance cooperation with Shenzhen, and operating businesses in the Pearl River Delta will be the new economic drive for Hong Kong in the future; recently, the State Council has approved the Shenzhen Overall Comprehensive Reform Pilot Programme and Shenzhen has proposed to jointly establish with Hong Kong a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, which is a course of action taken by the Central Authorities to implement the Outline of the Plan for the Reform and Development of the Pearl River Delta (2008-2020), and Hong Kong should also grasp the opportunity, change its mindset and take the initiative to plan for the future; this Council urges the Government of the Hong Kong Special Administrative Region to:

(a)
take the initiative to expeditiously start discussion with Shenzhen on jointly establishing a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, so as to deepen its cooperative relationship with Shenzhen;

(b)
enhance cooperation between Hong Kong and Shenzhen on the financial front, assist local securities companies in setting up offices in Shenzhen at an early stage and on a pilot basis, and study the feasibility of merging the two stock exchanges in Hong Kong and Shenzhen or further enhancing their cooperation, thereby combining the strengths of both places and increasing the depth and breadth of the market, so as to consolidate Hong Kong’s status as an international financial centre;

(c)
create a new Hong Kong-Shenzhen cooperation mechanism, and study the feasibility of setting up an integrated office on Hong Kong-Shenzhen opportunities;

(d)
formulate publicity strategies to promote to the world Hong Kong’s opportunities for cooperation with Shenzhen and the Pearl River Delta, so as to attract more investments and talents;

(e)
discuss with Shenzhen the joint planning and development of the Qianhai zone in Shenzhen, and explore the feasibility of Hong Kong and Shenzhen jointly operating businesses in the Qianhai cooperation zone;

(f)
expedite and push forward the works for the interface of major infrastructural facilities in Hong Kong and Shenzhen, and speed up the implementation of measures to facilitate Shenzhen residents to visit Hong Kong, so as to achieve a more convenient and efficient flow of people, capital, goods and information;

(g)
assist Hong Kong’s professional services industries to develop in Shenzhen, and implement facilitation measures to further relax market entry for the services in 20 areas covered in Supplement VI to the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement, namely, legal, architecture, healthcare, research and development, real estate, convention and exhibition, telecommunications, audio and visual, distribution, banking, securities, tourism, cultural and recreational, maritime transport, air transport, railway transport, individually-owned stores, job intermediary, printing and publishing, and public utilities, etc;

(h)
jointly build green and environmental cities with Shenzhen, raise the air and water quality in Shenzhen and Hong Kong, and develop green and environmental industries, and expeditiously reach related cooperation agreements;

(i)
jointly develop education industries with Shenzhen, and assist Hong Kong’s tertiary institutions in setting up branch campuses in Shenzhen;

(j)
collaborate with Shenzhen in developing healthcare industries, and assist Hong Kong’s healthcare institutions in further expanding their businesses in Shenzhen;

(j)(k)
cooperate with Shenzhen to facilitate Hong Kong products in entering the Mainland’s local consumption market, so as to boost Hong Kong brands and assist Hong Kong enterprises in their transformation;

(k)(l)
expeditiously implement various development proposals in the Hong Kong-Shenzhen river-loop area; and
(l)(m)
foster integration of the two places, including abolishing telephone roaming charges in both places, developing an Octopus Card (electronic wallet) which can be used in both places, establishing public transport services systems which link up the two places, and setting up 24-hour boundary control points, etc;

(n)
set up an office in Shenzhen to enhance the assistance provided to Hong Kong people in handling various issues concerning their work or daily life in Shenzhen, such as disputes in operating business, law and order, etc; 
(o)
discuss with the Shenzhen Municipal Government the abolition of all restrictions imposed on the purchase of local real estate by Hong Kong people, so as to facilitate Hong Kong people to start business in Shenzhen and promote co-development of both places;

(p)
discuss with the Shenzhen Municipal Government the opening up of the provision of training for local service industries to Hong Kong’s training institutions, so as to achieve a win-win situation.
Note:
Hon Tommy CHEUNG’s amendment is marked in bold and italic type or with deletion line.
4. Motion as amended by Hon Andrew LEUNG Kwan-yuen
That, opportunities for exchange between Hong Kong and the Mainland, in particular Shenzhen, have been increasing in recent years; under the impact of the financial tsunami, Hong Kong’s economic development should as the impact on the Mainland is relatively small, different economies look for opportunities to cooperate with the Mainland, it is opportune for Hong Kong to take this chance to seek new opportunities amid the crisis and enhance cooperation with the neighbouring Shenzhen, and operating businesses in the Pearl River Delta will be the new economic drive for Hong Kong in the future; recently, the State Council has approved the Shenzhen Overall Comprehensive Reform Pilot Programme and Shenzhen has proposed to jointly establish with Hong Kong a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, which is a course of action taken by the Central Authorities to implement the Outline of the Plan for the Reform and Development of the Pearl River Delta (2008-2020), and Hong Kong should also grasp the opportunity, change its mindset and take the initiative to plan for the future; this Council urges the Government of the Hong Kong Special Administrative Region to:

(a)
take the initiative to expeditiously set up in Shenzhen an exclusive distribution centre for the products of Hong Kong enterprises and at the same time establish connection with the procurement networks on the Mainland to attract practitioners in various sectors to visit the centre to conduct business negotiations, build up distribution channels and further radiate out to the whole country, and start discussion with Shenzhen on jointly establishing a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, so as to deepen its cooperative relationship with Shenzhen;

(b)
enhance cooperation between Hong Kong and Shenzhen on the financial front, assist local securities companies in setting up offices in Shenzhen at an early stage and on a pilot basis, and study the feasibility of merging the two stock exchanges in Hong Kong and Shenzhen, thereby combining the strengths of both places and increasing the depth and breadth of the market, so as to consolidate Hong Kong’s status as an international financial centre;

(c)
create a new Hong Kong-Shenzhen cooperation mechanism, and study the feasibility of setting expeditiously set up an integrated office on Hong Kong-Shenzhen opportunities to formulate publicity strategies to promote to the world Hong Kong’s opportunities for cooperation with Shenzhen and the Pearl River Delta, so as to attract more investments and talents;

(d)
formulate publicity strategies to promote to the world Hong Kong’s opportunities for cooperation with Shenzhen and the Pearl River Delta, so as to attract more investments and talents;

(e)
discuss with Shenzhen the joint planning and development of the Qianhai zone in Shenzhen, and explore the feasibility of Hong Kong and Shenzhen jointly operating businesses in the Qianhai cooperation zone;

(d) 
on the premise of supporting the development of the Hong Kong-Shenzhen Airport Rail, convey to the Shenzhen authorities that multi-modal transportation and seamless connections should be implemented at the Qianhai station for interchanging with various transportation modes outside the station, and central Qianhai in Shenzhen should be promoted as a carrier for enhancing cooperation with Hong Kong’s service industries as well as new and high technology industries, etc;
(f)(e)
expedite and push forward the works for the interface of major infrastructural facilities in Hong Kong and Shenzhen, and speed up the implementation of measures to facilitate Shenzhen residents to visit Hong Kong, so as to achieve a more convenient and efficient flow of people, capital, goods and information;

(g)(f)
assist Hong Kong’s professional services industries to develop in Shenzhen, and implement facilitation measures to further relax market entry for the services in 20 areas covered in Supplement VI to the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement, namely, legal, architecture, healthcare, research and development, real estate, convention and exhibition, telecommunications, audio and visual, distribution, banking, securities, tourism, cultural and recreational, maritime transport, air transport, railway transport, individually-owned stores, job intermediary, printing and publishing, and public utilities, etc;

(h)(g)
jointly build green and environmental cities with Shenzhen, raise the air and water quality in Shenzhen and Hong Kong, and develop green and environmental industries;

(i)(h)
jointly develop education industries with Shenzhen, and assist Hong Kong’s tertiary institutions and vocational training institutions in setting up branch campuses in Shenzhen;

(j)(i)
cooperate with Shenzhen to facilitate Hong Kong products in entering the Mainland’s local consumption market, so as to boost Hong Kong brands and assist Hong Kong enterprises in their transformation;

(k)(j)
expeditiously implement various development proposals in the Hong Kong-Shenzhen river-loop area finalize the use of the Hong Kong-Shenzhen river-loop area, conduct assessment on its cost-effectiveness, commence feasibility study, and expeditiously publish the report and extensively consult the public; and

(l)(k)
foster integration of the two places, including abolishing telephone roaming charges in both places, developing an Octopus Card (electronic wallet) which can be used in both places, establishing public transport services systems which link up the two places, and setting up 24-hour boundary control points, etc.
Note:
Hon Andrew LEUNG’s amendment is marked in bold and italic type or with deletion line.
5. Motion as amended by Hon Albert HO Chun-yan
That, under the impact of the global financial tsunami, Hong Kong’s economic development should seek new opportunities amid the crisis and enhance cooperation with Shenzhen, and operating businesses in the Pearl River Delta will be under the basic principle of upholding and implementing ‘one country, two systems’ and a high degree of autonomy, so that the development of the Pearl River Delta will become the new economic drive for Hong Kong in the future; recently, the State Council has approved the Shenzhen Overall Comprehensive Reform Pilot Programme and Shenzhen has proposed to jointly establish with Hong Kong a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, which is a course of action taken by the Central Authorities to implement the Outline of the Plan for the Reform and Development of the Pearl River Delta (2008-2020), and Hong Kong should also grasp the opportunity, change its mindset and take the initiative to plan for the future; this Council urges the Government of the Hong Kong Special Administrative Region to:

(a)
enhance bilateral exchanges between the two places, including making arrangements for Members of the legislature of Hong Kong to meet with officials of the Shenzhen Municipal Government and pay visits to Shenzhen on a regular basis to exchange views on the development of the local government, economy and social settings;

(a)(b)
take the initiative to expeditiously start discussion with Shenzhen on jointly establishing a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, so as to deepen its cooperative relationship with Shenzhen;

(b)(c)
enhance cooperation between Hong Kong and Shenzhen as well as other places on the financial front, and assist local securities companies in setting up offices in Shenzhen at an early stage and on a pilot basis, and study the feasibility of merging so as to utilize the strengths of Hong Kong and achieve complementarity of edge with Shenzhen and other places, and strengthen the links and cooperation between the two stock exchanges in Hong Kong and Shenzhen, thereby combining the strengths of both places the Mainland and Hong Kong and increasing the depth and breadth of the market, so as to consolidate Hong Kong’s status as an international financial centre;

(c)(d)
create a new Hong Kong-Shenzhen cooperation mechanism, and study the feasibility of setting up an integrated office on Hong Kong-Shenzhen opportunities;

(d)(e)
formulate publicity strategies to promote to the world Hong Kong’s opportunities for cooperation with Shenzhen and the Pearl River Delta, so as to attract more investments and talents;

(e)(f)
discuss with Shenzhen the joint planning and development of the Qianhai zone and Houhai zones in Shenzhen, and explore the feasibility of Hong Kong and Shenzhen jointly operating businesses in the Qianhai cooperation zone and Houhai cooperation zones;

(f)(g)
expedite and push forward the works for the interface of major infrastructural facilities in Hong Kong and Shenzhen, and speed up the implementation of measures to facilitate Shenzhen residents to visit Hong Kong, so as to achieve a more convenient and efficient flow of people, capital, goods and information;

(g)(h)
assist Hong Kong’s professional services industries to develop in Shenzhen, and implement facilitation measures to further relax market entry for the services in 20 areas covered in Supplement VI to the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement, namely, legal, architecture, healthcare, research and development, real estate, convention and exhibition, telecommunications, audio and visual, distribution, banking, securities, tourism, cultural and recreational, maritime transport, air transport, railway transport, individually-owned stores, job intermediary, printing and publishing, and public utilities, etc;

(h)(i)
jointly build green and environmental cities with Shenzhen, raise the air and water quality in Shenzhen and Hong Kong, and develop green and environmental industries;

(i)(j)
jointly develop education industries with Shenzhen, and assist Hong Kong’s tertiary institutions in setting up branch campuses in Shenzhen;

(j)(k)
cooperate with Shenzhen to facilitate Hong Kong products in entering the Mainland’s local consumption market, so as to boost Hong Kong brands and assist Hong Kong enterprises in their transformation;

(k)(l)
expeditiously implement various development proposals in the Hong Kong-Shenzhen river-loop area; and

(l)(m)
foster integration of the two places, including abolishing telephone roaming charges in both places, developing an Octopus Card (electronic wallet) which can be used in both places, establishing public transport services systems which link up the two places, and setting up 24-hour boundary control points, etc.
Note:
Hon Albert HO’s amendment is marked in bold and italic type or with deletion line.
6. Motion as amended by Hon Cyd HO Sau-lan
That, under the impact of the financial tsunami, Hong Kong’s economic development should seek new opportunities amid the crisis and enhance cooperation with Shenzhen, and operating businesses in the Pearl River Delta will be the new economic drive for Hong Kong in the future; recently, the State Council has approved the Shenzhen Overall Comprehensive Reform Pilot Programme and Shenzhen has proposed to jointly establish with Hong Kong a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, which is a course of action taken by the Central Authorities to implement the Outline of the Plan for the Reform and Development of the Pearl River Delta (2008-2020), and Hong Kong should also grasp the opportunity, change its mindset and take the initiative to plan for the future Hong Kong should take the initiative to participate in the planning, enhance transparency, inform the public of the plans and implementation timetable, etc, and conduct extensive consultation to engage the whole community in deciding the plans for the integration of the two cities; this Council urges the Government of the Hong Kong Special Administrative Region to:

(a)
take the initiative to expeditiously start discussion with Shenzhen on jointly establishing a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, so as to deepen its cooperative relationship with Shenzhen;

(b)
enhance cooperation between Hong Kong and Shenzhen on the financial front, assist local securities companies in setting up offices in Shenzhen at an early stage and on a pilot basis, and study the feasibility of merging the two stock exchanges in Hong Kong and Shenzhen, thereby combining the strengths of both places and increasing the depth and breadth of the market, so as to consolidate Hong Kong’s status as an international financial centre;

(c)
create a new Hong Kong-Shenzhen cooperation mechanism, and study the feasibility of setting up an integrated office on Hong Kong-Shenzhen opportunities;

(d)
formulate publicity strategies to promote to the world Hong Kong’s opportunities for cooperation with Shenzhen and the Pearl River Delta, so as to attract more investments and talents;

(e)
discuss with Shenzhen the joint planning and development of the Qianhai zone in Shenzhen, and explore the feasibility of Hong Kong and Shenzhen jointly operating businesses in the Qianhai cooperation zone;

(f)
expedite and push forward the works for the interface of major infrastructural facilities in Hong Kong and Shenzhen, and speed up the implementation of measures to facilitate Shenzhen residents to visit Hong Kong, so as to achieve a more convenient and efficient flow of people, capital, goods and information;

(g)
assist Hong Kong’s professional services industries to develop in Shenzhen, and implement facilitation measures to further relax market entry for the services in 20 areas covered in Supplement VI to the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement, namely, legal, architecture, healthcare, research and development, real estate, convention and exhibition, telecommunications, audio and visual, distribution, banking, securities, tourism, cultural and recreational, maritime transport, air transport, railway transport, individually-owned stores, job intermediary, printing and publishing, and public utilities, etc;

(h)
jointly build green and environmental cities with Shenzhen, raise the air and water quality in Shenzhen and Hong Kong, and develop green and environmental industries;

(i)
jointly develop education industries with Shenzhen, and assist Hong Kong’s tertiary institutions in setting up branch campuses in Shenzhen;

(j)
cooperate with Shenzhen to facilitate Hong Kong products in entering the Mainland’s local consumption market, so as to boost Hong Kong brands and assist Hong Kong enterprises in their transformation;

(k)
expeditiously implement various development proposals in the Hong Kong-Shenzhen river-loop area; and

(l)
foster integration of the two places, including abolishing telephone roaming charges in both places, developing an Octopus Card (electronic wallet) which can be used in both places, establishing public transport services systems which link up the two places, and setting up 24-hour boundary control points, etc.
Note:
Hon Cyd HO’s amendment is marked in bold and italic type or with deletion line.
7. Motion as amended by Hon Ronny TONG Ka-wah
That, under the impact of the financial tsunami, Hong Kong’s economic development should seek new opportunities amid the crisis and enhance cooperation with Shenzhen, and operating businesses in the Pearl River Delta will be the new economic drive for Hong Kong in the future; recently, the State Council has approved the Shenzhen Overall Comprehensive Reform Pilot Programme and Shenzhen has proposed to jointly establish with Hong Kong a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, which is a course of action taken by the Central Authorities to implement the Outline of the Plan for the Reform and Development of the Pearl River Delta (2008-2020), and Hong Kong should also grasp the opportunity, change its mindset and take the initiative to plan for the future; this Council urges the Government of the Hong Kong Special Administrative Region to:

(a)
take the initiative to expeditiously start discussion with Shenzhen on jointly establishing a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, so as to deepen its cooperative relationship with Shenzhen;

(b)
enhance cooperation between Hong Kong and Shenzhen on the financial front, assist local securities companies in setting up offices in Shenzhen at an early stage and on a pilot basis, and study the feasibility of merging the two stock exchanges in Hong Kong and Shenzhen, thereby combining the strengths of both places and increasing the depth and breadth of the market, so as to consolidate Hong Kong’s status as an international financial centre;

(c)
create a new Hong Kong-Shenzhen cooperation mechanism, and study the feasibility of setting up an integrated office on Hong Kong-Shenzhen opportunities; on the one hand, explore more business opportunities for Hong Kong businessmen, and on the other hand, enhance Hong Kong Government’s support in relation to legal and commercial disputes when Hong Kong businessmen encounter problems on the Mainland;
(d)
formulate publicity strategies to promote to the world Hong Kong’s opportunities for cooperation with Shenzhen and the Pearl River Delta, so as to attract more investments and talents;

(e)
discuss with Shenzhen the joint planning and development of the Qianhai zone in Shenzhen, and explore the feasibility of Hong Kong and Shenzhen jointly operating businesses in the Qianhai cooperation zone;

(f)
expedite and push forward the works for the interface of major infrastructural facilities in Hong Kong and Shenzhen, and speed up the implementation of measures to facilitate Shenzhen residents to visit Hong Kong, so as to achieve a more convenient and efficient flow of people, capital, goods and information;

(g)
assist Hong Kong’s professional services industries to develop in Shenzhen, and implement facilitation measures to further relax market entry for the services in 20 areas covered in Supplement VI to the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement, namely, legal, architecture, healthcare, research and development, real estate, convention and exhibition, telecommunications, audio and visual, distribution, banking, securities, tourism, cultural and recreational, maritime transport, air transport, railway transport, individually-owned stores, job intermediary, printing and publishing, and public utilities, etc;

(h)
jointly build green and environmental cities with Shenzhen, raise the air and water quality in Shenzhen and Hong Kong, and develop green and environmental industries;

(i)
jointly develop education industries with Shenzhen, and assist Hong Kong’s tertiary institutions in setting up branch campuses in Shenzhen;

(j)
cooperate with Shenzhen to facilitate Hong Kong products in entering the Mainland’s local consumption market, so as to boost Hong Kong brands and assist Hong Kong enterprises in their transformation;

(k)
expeditiously implement various development proposals in the Hong Kong-Shenzhen river-loop area; and

(l)
foster integration of the two places, including abolishing telephone roaming charges in both places, developing an Octopus Card (electronic wallet) which can be used in both places, establishing public transport services systems which link up the two places, and setting up 24-hour boundary control points, etc.
Note:
Hon Ronny TONG’s amendment is marked in bold and italic type.
8. Motion as amended by Hon Paul CHAN Mo-po
That, under the impact of the financial tsunami, Hong Kong’s economic development should seek new opportunities amid the crisis and enhance cooperation with Shenzhen, and operating businesses in the Pearl River Delta will be the new economic drive for Hong Kong in the future; recently, the State Council has approved the Shenzhen Overall Comprehensive Reform Pilot Programme and Shenzhen has proposed to jointly establish with Hong Kong a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, which is a course of action taken by the Central Authorities to implement the Outline of the Plan for the Reform and Development of the Pearl River Delta (2008-2020), and Hong Kong should also grasp the opportunity, change its mindset and take the initiative to plan for the future; this Council urges the Government of the Hong Kong Special Administrative Region to:

(a)
take the initiative to expeditiously start discussion with Shenzhen on jointly establishing a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, so as to deepen its cooperative relationship with Shenzhen;

(b)
enhance cooperation between Hong Kong and Shenzhen on the financial front, assist local securities companies in setting up offices in Shenzhen at an early stage and on a pilot basis, and study the feasibility of merging the two stock exchanges in Hong Kong and Shenzhen, thereby combining the strengths of both places and increasing the depth and breadth of the market, so as to consolidate Hong Kong’s status as an international financial centre;

(c)
create a new Hong Kong-Shenzhen cooperation mechanism, and study the feasibility of setting up an integrated office on Hong Kong-Shenzhen opportunities;

(d)
formulate publicity strategies to promote to the world Hong Kong’s opportunities for cooperation with Shenzhen and the Pearl River Delta, so as to attract more investments and talents;

(e)
discuss with Shenzhen the joint planning and development of the Qianhai zone in Shenzhen, and explore the feasibility of Hong Kong and Shenzhen jointly operating businesses in the Qianhai cooperation zone;

(f)
expedite and push forward the works for the interface of major infrastructural facilities in Hong Kong and Shenzhen, and speed up the implementation of measures to facilitate Shenzhen residents to visit Hong Kong, so as to achieve a more convenient and efficient flow of people, capital, goods and information;

(g)
assist Hong Kong’s professional services industries to develop in Shenzhen, and implement facilitation measures to further relax market entry for the services in 20 different areas covered in Supplement VI the various Supplements to the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement, namely, legal, architecture, healthcare, accounting, engineering, surveying, research and development, real estate, convention and exhibition, telecommunications, audio and visual, distribution, banking, securities, tourism, cultural and recreational, maritime transport, air transport, railway transport, individually-owned stores, job intermediary, printing and publishing, and public utilities, etc;

(h)
jointly build green and environmental cities with Shenzhen, raise the air and water quality in Shenzhen and Hong Kong, and develop green and environmental industries;

(i)
jointly develop education industries with Shenzhen, and assist Hong Kong’s tertiary institutions in setting up branch campuses in Shenzhen;

(j)
cooperate with Shenzhen to facilitate Hong Kong products in entering the Mainland’s local consumption market, so as to boost Hong Kong brands and assist Hong Kong enterprises in their transformation;

(k)
expeditiously implement various development proposals in the Hong Kong-Shenzhen river-loop area; and

(l)
foster integration of the two places, including abolishing telephone roaming charges in both places, developing an Octopus Card (electronic wallet) which can be used in both places, establishing public transport services systems which link up the two places, and setting up 24-hour boundary control points, etc.
Note:
Hon Paul CHAN’s amendment is marked in bold and italic type or with deletion line.
9. Motion as amended by Hon CHAN Kin-por
That, under the impact of the financial tsunami, Hong Kong’s economic development should seek new opportunities amid the crisis and enhance cooperation with Shenzhen, and operating businesses in the Pearl River Delta will be the new economic drive for Hong Kong in the future; recently, the State Council has approved the Shenzhen Overall Comprehensive Reform Pilot Programme and Shenzhen has proposed to jointly establish with Hong Kong a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, which is a course of action taken by the Central Authorities to implement the Outline of the Plan for the Reform and Development of the Pearl River Delta (2008-2020), and Hong Kong should also grasp the opportunity, change its mindset and take the initiative to plan for the future; this Council urges the Government of the Hong Kong Special Administrative Region to:

(a)
take the initiative to expeditiously start discussion with Shenzhen on jointly establishing a global ‘logistics centre’, ‘trade centre’, ‘innovation centre’ and ‘international cultural creativity centre’, so as to deepen its cooperative relationship with Shenzhen;

(b)
enhance cooperation between Hong Kong and Shenzhen on the financial front, assist local securities companies in setting up offices in Shenzhen at an early stage and on a pilot basis, and study the feasibility of merging the two stock exchanges in Hong Kong and Shenzhen, thereby combining the strengths of both places and increasing the depth and breadth of the market, so as to consolidate Hong Kong’s status as an international financial centre;

(c)
create a new Hong Kong-Shenzhen cooperation mechanism, and study the feasibility of setting up an integrated office on Hong Kong-Shenzhen opportunities;

(d)
formulate publicity strategies to promote to the world Hong Kong’s opportunities for cooperation with Shenzhen and the Pearl River Delta, so as to attract more investments and talents;

(e)
discuss with Shenzhen the joint planning and development of the Qianhai zone in Shenzhen, and explore the feasibility of Hong Kong and Shenzhen jointly operating businesses in the Qianhai cooperation zone;

(f)
expedite and push forward the works for the interface of major infrastructural facilities in Hong Kong and Shenzhen, and speed up the implementation of measures to facilitate Shenzhen residents to visit Hong Kong, so as to achieve a more convenient and efficient flow of people, capital, goods and information;

(g)
assist Hong Kong’s professional services industries to develop in Shenzhen, and implement facilitation measures to further relax market entry for the services in 20 areas covered in Supplement VI to the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement, namely, legal, architecture, healthcare, research and development, real estate, convention and exhibition, telecommunications, audio and visual, distribution, banking, securities, tourism, cultural and recreational, maritime transport, air transport, railway transport, individually-owned stores, job intermediary, printing and publishing, and public utilities, etc;

(h)
assist Hong Kong’s insurance industry to develop in Shenzhen under the policy of operating at an early stage and on a pilot basis, promote cooperation between the insurance industries of both places to jointly develop the Mainland’s insurance market which has exceptional potential, so that the insurance sector of Hong Kong can bring their profound experience to the Mainland and contribute to the realization of financial innovation in the Pearl River Delta region;

(h)(i)
jointly build green and environmental cities with Shenzhen, raise the air and water quality in Shenzhen and Hong Kong, and develop green and environmental industries, and enhance cooperation between the environmental protection departments of Hong Kong and Shenzhen, so as to improve cross-boundary pollution;

(i)(j)
jointly develop education industries with Shenzhen, and assist Hong Kong’s tertiary institutions in setting up branch campuses in Shenzhen;

(j)(k)
cooperate with Shenzhen to facilitate Hong Kong products in entering the Mainland’s local consumption market, so as to boost Hong Kong brands and assist Hong Kong enterprises in their transformation;

(k)(l)
expeditiously implement various development proposals in the Hong Kong-Shenzhen river-loop area; and

(l)(m)
foster integration of the two places, including abolishing telephone roaming charges in both places, developing an Octopus Card (electronic wallet) which can be used in both places, establishing public transport services systems which link up the two places, and setting up 24-hour boundary control points, etc.
Note:
Hon CHAN Kin-por’s amendment is marked in bold and italic type or with deletion line.
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